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Rechtspraak/Jurisprudence

Hof van Cassatie 5 oktober 2012
Zaak: C.12.0073.NVERBINTENISSEN UIT OVEREENKOMSTTenietgaan verbintenis – SchuldvergelijkingOBLIGATIONS CONVENTIONNELLESExtinction de l’obligation – CompensationAan de basis van dit arrest ligt een geschil omtrent detegenwerpelijkheid van een conventionele schuldverge-lijking aan de overnemer van een geëndosseerde factuur.De schuldenaar sloot met de cederende schuldeiser eenovereenkomst die ook een beding van conventioneleschuldvergelijking bevatte. De uitgeschreven factuurwerd onmiddellijk gecedeerd in het kader van een facto-ringovereenkomst. De overnemende schuldeiser wenstede factuur op diens vervaldatum in te vorderen, waaropde schuldenaar betaling weigerde op grond van de con-ventionele schuldvergelijking.Luidens artikel 1691, 2de lid van het Burgerlijk Wetboekkan de te goeder trouw zijnde schuldenaar de gevolgenvan elke rechtshandeling die ten opzichte van de over-drager is gesteld, inroepen ten opzichte van de overne-mer, voordat de overdracht aan hem ter kennis werdgebracht of door hem werd erkend.De schuldenaar kan zich echter, op grond vanartikel 1295 BW, na de kennisgeving of de erkenning vande overdracht niet meer op schuldvergelijking, diedaarna tot stand komt, beroepen.Volgens artikel 14 van de wet financiële zekerheden kande schuldvergelijking met de overgedragen schuldvor-dering krachtens de overeenkomst strekkende tot con-ventionele compensatie door de schuldenaar aan deovernemer worden tegengeworpen op voorwaarde datdeze overeenkomst reeds bestond ten tijde van de over-dracht en dit ongeacht het tijdstip van de verrekeningvan de schuldvorderingen.Voormelde bepaling doet volgens het Hof evenwel geen

afbreuk aan het vereiste van de goede trouw van deschuldenaar zoals bedoeld in artikel 1691, 2de lid BW. Deschuldenaar die op de hoogte is van de cessie van schuld-vordering, zelfs al werd deze hem hiervan nog geen ken-nis gegeven, is niet te goeder trouw.De appelrechters die vaststellen dat de schuldenaar reedsbij het sluiten van de overeenkomst houdende o.m. eenclausule van schuldvergelijking met de overdrager kennishad van het feit dat de factuur onmiddellijk zou wordenovergedragen en bijgevolg oordelen dat de schuldenaarniet te goeder trouw, overeenkomstig artikel 1691, 2de lidBW, heeft gehandeld zodat hij geen beroep kan doen opschuldvergelijking krachtens deze overeenkomst met eenlater ontstane schuldvordering op de overdrager, verant-woorden hun beslissing naar recht.O.V.B.
Cour de cassation 25 octobre 2012
Aff.: C.12.0079.FOBLIGATIONSPrincipes généraux – Concours régimes de responsabi-litéVERBINTENISSENRECHTAlgemene beginselen – Samenloop aansprakelijkheids-regimesSuite à de graves problèmes de stabilité d’un show-roomde voitures, des dommages-intérêts furent réclamés àl’entreprise de construction non seulement par le maîtrede l’ouvrage, la société Sport Auto, mais également parun gérant et un administrateur de cette société, deman-dant réparation du préjudice personnel subi par eux à lasuite des vices affectant l’immeuble.La cour d’appel de Mons avait rejeté la demande dugérant et de l’administrateur, en considérant que la fautereprochée à l’entreprise constituait, outre une faute con-tractuelle, un manquement à l’obligation générale deprudence, mais que le dommage allégué n’était en riendifférent de celui qui résultait de la mauvaise exécutiondu contrat.La Cour de cassation casse cet arrêt. La Cour rappelle quecelui qui commet une faute contractuelle engageant saresponsabilité contractuelle à l’égard de son cocontrac-tant peut aussi engager sa responsabilité extracontrac-tuelle à l’égard d’un tiers lorsque son manquement à sesobligations contractuelles constitue, simultanément etindépendamment du contrat, une violation de l’obliga-tion générale de prudence s’imposant à tous. Une coexis-tence de ces deux responsabilités ne requiert pas que le1. Advocaat te Brussel.2. Avocat à Bruxelles.


